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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?
1. Whendid Jewsfirst settlein Italy?

2. Who was Rabbi Shefatia and what was his
relationship with Rabbi Aharon of Baghdad?

3.  Who was the author of the Aruch and who were his
mentors?

4. Which of the Baalei Tosefos lived in Italy?
5.  Who wrote Shibolel Haleket?

This and much more will be addressed in the tenth lecture
of this series: "The Isle of Heavenly Dew: The Flowering
of Italian Jewry".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these
guestions in mind as you listen to the tape and read through
the outline. Go back to these questions once again at the
end of the lecture and see how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was
designed as a powerful tool to help you appreciate and
understand the basis of Jewish History. Although the
lectures can be listened to without the use of the outline, we
advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it as well as a handy reference guide
and for quick review.
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THE ISLE OF HEAVENLY DEW - THE FLOWERING OF
ITALIAN JEWRY

l. The lsle of Heavenly Dew
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And Yitzchak raised hisvoice and said [to Esav] (Genesis 27:39), "Behold from the fat of
the land shall be your dwelling,” which refersto Italy [or specifically Rome], "and from
the dew of the heaven above," which refers to Beth Guvrin (apart of Israel under Roman
domination) [or alternately, it refers, according to Rashi, to the independent principalities
of Italy]. Another explanation is that, "Behold from the fat of the land" refersto the fact
that Esau's land is destined to become very lush from the dew, [asit is stated,] "and from
the dew of the heaven above." Midrash Beraishis Rabbah 67:6
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Just as the dew brings life to the world, so too does the Holy One, blessed be He, come as
dew to Isradl, asit is stated in Scripture (Hoshea 14:6), "I will be as dew for Israel.” Even
when Heisangry, Heisstill upon them as dew, asit is stated in Scripture (Ibid.), "As
dew on grassisHiswill." Israel replied to Him, "The reason we are able to survive is that
you became for us as dew, asit is stated in Scripture (Michah 5:6), 'And the remnant of
Jacob amongst the nations shall be like dew from G-d." Agadah Beraishis Chapter 8

. The Ancient Jewish Community of Italy
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Thaddeus, a man (leader) of [the Jewish community of] Rome, accustomed the Roman
Jews to eat kids (goats) roasted whole (similar to the Paschal sacrifice) on the eve of
Pesach. Shimon ben Shetach sent to him and said, "Were you not Thaddeus, | would
pronounce the sentence of excommunication on you, because you are making Jews
[appear to] eat holy things [sacrifices] outside their designated area (Jerusalem).”
Berochos 19a
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The scholars asked: Was Thaddeus, the man of Rome, a great man or a powerful man?
Come and hear: Thistoo did Thaddeus of Rome teach: What [reason] did Hananiah,
Mishael and Azariah see that they delivered themselves, for the sanctification of the
[Divine] Name, to the fiery furnace? They argued a minori to themselves: if frogs, which
are not commanded concerning the sanctification of the [Divine] Name, yet it is written
of them: And they shall come up and go into thy house . . . and into thine ovens, and into
thy kneading troughs. When are the kneading troughs to be found near the oven? When
the oven is hot. We, who are commanded concerning the sanctification of the Name, how
much more so. R. Yosei b. Avin said: He cast merchandise into the pockets of
scholars. For R. Y ochanan said: Whoever casts merchandise into the pockets of scholars
will be privileged to sit in the Heavenly Academy, for it issaid (Koheles 7), "For just as
oneisinthe protective shade of wisdom, so too is one in the protective shade [produced
by] monetary [support of scholars]." Pesachim 53b

B. But now came another accusation from the Jews against Archelaus at Rome,
which he was to answer to. It was made by those ambassadors who, before the revolt, had
come, by Varus permission, to plead for the liberty of their country; those that came were
fifty in number, but there were morethan eight thousand of the Jews at Rome who
supported them; and Caesar had assembled a council of the principle Romans. . . the
multitude of the Jews stood with the ambassadors. Josephus Flavius, Wars of the Jews
Book |1 Chapter 6:1

C.

1) Action was also held [during the reign of Tiberius (14-37 C.E.)] touching
expulsion of the Egyptian and Jewish religions, and a decree was enacted by the Senate,
"That four thousand freedmen of suitable age, who were infected with that (the Jewish)
superstition, should be deported to the island of Sardiniato restrain the robbers there,
and, if they perished by the severity of the climate, the loss would be a cheap one, that
the others should quit Italy, unless before afixed day they had renounced their profane
rites.! TacitusAn. 2:85

2) The others of that race, or proselytes to their view, he removed from the city [of
Rome], under pain of perpetual servitude if they did not obey. Suetonius, Tiberius
Chap. 36
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Our Rabbis have taught: R. Joshua b. Hananiah once happened to go to the great city of
Rome, and he was told there that there was in the prison a child with beautiful eyes and
faceand curly locks. . .. Itisreported that he did not |eave the spot before he had
ransomed him at a high figure, nor did many days pass before [the former prisoner]
became ateacher in Isragl. Who was he? — Hewas R. Yishmadl b. Elisha. Gittin 58a

E.

I 127 90K, 7192 TYOHR 237 ANR :120WOH 0PN R 0T ,57IN PIX PIY 7329 90

*12% X2pY ¥27 MK ,1732°% HROOMI 737 0K ,PYoPY YW 037 R ,2°m 99725 X7 |3
2% 117730 .oM1% RONM Y27 0K L,pa

Our Rabbis taught, "Justice, justice shalt thou follow." This means, Follow the scholars to
their academies, e.g. R. Eliezer to Lydda, R. Johanan b. Zakkai to Beror Hail, R. Joshua
to Peki'in, Rabban Gamaliel [I1] to Jabneh, R. Akibato Bnai Berak, R. Mathiato Rome.
Sanhedrin 32b

[1. Under the Y oke of the Church
A.

1) "If any Jew keeps Christian slaves, the slaves are to be freed and placed in the
custody of the church, according to the law of Constantine." Theodosius|l to Aurelian
Code of Theodosius 16,8,22; 10/2/415

2) "Jews must not purchase Christian slaves nor acquire them as gifts. Let Jews, who
have impudently disobeyed this decree, stop acquiring Christian slaves, and let the slaves
themselves be granted freedom if the Jews voluntarily confess what they have done. But,
under this law, we permit this Jewish sect to possess other slaves whom this evil
superstition chooses to consider members of the true faith according to its own opinion,
or others who follow thisfaith because of oath or legacy. . .. TheJewswho are authors
of such great crimes shall be punished with capital punishment and also loss of all
their property." Theodosusto Manaxius Code of Theodosius 16/9/10; 4/9/423

3) "No pagan, Jew, or non-orthodox person may own a Christian dlave."  Justinian
Codei 10.2 (527/534)

B. " Moreover, no further synagogues are to be constructed, and the old ones are to
remain in their present state of repair.” Theodosian Code xvi 8. 25; 2/15/423
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C. It is the custom of the worthless superstition of the Jews that the Archisynagogi or
elders of the Jews or those persons, directed by the patriarch to collect gold and silver at
specified times, whom they term apostles, take back to the Patriarch, from the
individual synagogues, sums of money which have been raised and appropriated. In
this matter, we order that all the moneys which we know to have been collected within a
specified time shall be carefully sent to our treasury; moreover, we decree that no more
money of the aforesaid nature shall be dispatched. Therefore, let the Jewish people know
that we have removed from them the burden of this thievery. But if any persons have
been sent by that despoiler (the Patriarch) of the Jews to carry on this duty of exacting
money, they shall be tried by the judges, just as though sentence were being passed
againgt violators of our laws.  Honoriusto Messala, Code of Theodosius 16,8,14;
4/11/399

D. A short while later, we commanded that the funds which, according to the
customs of these lands, were exacted by the Jewish Patriarchs, should no longer be
exacted. But now we remove thefirst law and wish all to be aware of the Jewish
privilege, granted them by our indulgence, reestablished according to the old formula, to
send their funds away. Honoriusto Hadrian, Code of Theodosius 16,8,17; 7/25/404

E. The leaders of the Jews, who are nominated in the assemblies of either part of
Palestine or spend their time in other provinces, must pay up whatever funds they have
collected under the pretense of pension money after the dissolution of the Patriarchate. In
the future, under threat of punishment, their ordinary tribute from all their synagogues,
which the Patriarchs at one time demanded under the name aurum coronarium, isto be
collected by our Palatini. Whatever sum this amounts to, you are to confiscate after a
diligent investigation; and those moneys which used to be given regularly to the
Patriarchs from the western provinces are to be confiscated to our charity fund.
Theodosius |1 to John, Count of the Sacred L argesse, Code of Theodosius 16,8,21;
5/30/429

F. We forbid the aforesaid Hebrews to be oppressed and vexed unreasonably. Asin
accordance with justice, they are permitted to live under the protection of the Roman law,
they areto be allowed to keep their observances as they have learned them, without
hindrance. Pope Gregory | to the Bishop of Terracina, Epistlel, 35

G. Since, in the same manner asthe legal definition does not allow the Jews to erect
new synagogues, it permits them to enjoy the old ones undisturbed. Pope Gregory | to
the Bishop of Caglieri, EpistlelX, 6

V. From Italy Shall the Torah Come Forth.

A. Oria
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R. Shabsai Donelo, the physician, of blessed memory, offered an excellent explanation as
to why the stars are arranged in this manner, in his " Sefer Chachmuni.  Rashi, Eiruvin
56a
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Oneisnot allowed to producefire fromwater: Becauseitiscreating anew. They put
water in a clear glass container and place it in the sunlight when the sun is very hot
[overhead]. The glass produced afire when tinder is brought near to the glass and, asa
result, it burstsinto flames. Thisiswhat | inferredina  Piut Yotzer (areligious poem of
the morning service) which was composed by one of the Gaonim of Lombardy.  Rashi,
Baitza 33a [Gloss: It should be corrected to:  Sefer Yetzirah, asthisfact is expressly
stated in R. Shabsai Donelo's commentary. He, of blessed memory, was a physician in
Lombardy.]

B. Bari
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Also the members of the community of Bari, acity they used to refer to saying: For from
Bari (instead of Zion) the Torah will come forth and the word of G-d from Otrantes
(instead of Jerusalem), follow the sameruling. Sefer HaY ashar 46
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Rabbainu Gershom, the one who enlightened the eyes of the exile, followed the ruling of
Rabbainu Hai, asdid our Rabbisin Bari and in Lothar (Lorraine). Rashi, who was one
of them, also ruled such, and upon them one should rely. Sefer HaY ashar 45
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There was another cause as well [for the decline of the Y eshivas of the Gaonim]. There
was an admiral of the [Spanish] fleet who came from Cordovaby the name of Ibn
Demahin (Rumahis). The Arab king of Spain, Abd-al-Rahman (111) Al-Nasser, sent him
to capture ships of Italian (lit. Edom) origin and to conquer cities near the border [of
Italy]. They traveled to the shores of the land of Israel and turned around and headed
towards the Aegean sea (lit. the sea of Greece) and itsislands. They found a ship there.
Amongst its passengers were four great scholars. They were traveling from the city of
Bari to a city called Sebastian. These scholars were going to a wedding or collecting
monies for poor bridesto marry [ 7195 no13573] (or perhaps an alternate translation: to
collect funds for the Kallah - the twice yearly conclave of scholarsin Babylon). Ibn
Rumahis captured the ship and bound the scholars. One was Rav Chushial, the father of
Rabbainu Chananel. Another was Rav Moshe, the father of Rav Chanoch. They bound
him, together with hiswife and his son Rav Chanoch, who was still a young boy. The
third scholar was R. Shemariah b. R. Elchonan. | don't know the identity of the fourth
scholar. ... Thisevent occurred in the days of Rav Sherira Gaon, about the year 960
(990). Raavad - Sefer Hakabalah
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All of these holy Chasidim came from the seed of Rabbi Meshulam the Great, the son of
Rabbainu Klonimos, the son of Rabbi Moshe, the elder, who fathered Rabbi Chananel
and Rabbi Klonimos and Rabbainu Eitiel and Rabbainu Y ekusiel of Speyer. Rabbainu
Moshe, the el der, isthe one who composed, "Eimas Norosecha' (a Piut whichis
customary to be read in many congregations on the last day of Pesach). He is the Rabbi
Moshe, the elder, who is the son of Rabbi Klonimos, the son of Rabbainu Y ekusiel, the
son of Rabbainu Moshe, the son of Rabbainu Meshulam, the son of Rabbana Eitiel, the
son of Rabbana Meshulem, of blessed memory. Rabbainu Moshe, the elder, was
brought from Lucca [Italy] by King Charles[the Simple] to be with him [in
Germany]. Thiswasin theyear 918. Responsa of Maharshal 29
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The following are the questionsthat Rav M eshulam, the son of Rav Klonimos, of the
city of Lucca, which isin France, (which then included northern Italy), posed to
Rabbainu Sherira Gaon, while Rav Hai was Av Bais Din (986-1004). Geonica 57-58
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Thisiswhat Rabbana Meshulam bar Klonimos, who was in the generation of Rabbainu
Sherira Gaon, sent to the Bais Din of Arles. His contemporaries did not agree with him.
Responsa of the Sages of Provence Volumell Responsa 18
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In addition, we can learn from the early "piytanim" who were great scholars. Rabbi

Y annai was from the early scholars and composed "piyutim" and "krovos' for every

par sha throughout the year. Rabbi Elazer bar Rabbi Kalir was also from the early sages
and composed "krovos' for al the holidays. He mentioned in "Avos" and "Gevuros'
words of Agadah and many subjects. Also Rabbainu Klonimus [ben Moshe of Luccain
the tenth century], of blessed memory, was a great sage and composed "krovos' for all of
the holidays. He also mentioned Agadah and many subjects. And we know that Rabbi
Meshulam [of Lucca c. 950-1020], his son, was a great scholar and composed a"krovah"
for the fast of Y om Kippur and, in the middle of the brachah, he articulated many
different topics and at the end, at the close of the brachah, he mentioned themesin
concert with the brachah. We should learn from all of them [i.e. R. Yannai, R. Elazar
HaKalir, R. Klonimus and his son R. Meshullam] not to stop [the practice of saying]
"krovos' which are a praise to the Holy One, blessed be He. Responsa of Rabbainu
Gershom Respona 1
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Thisisthe consensus of learned opinion as expressed in the Responsa of the Gaonim, the
Halachos Gedol os, and in the Responsa of R. Moshe of Pavia, [Italy]. He is mentioned in
the Aruch and given the same weight as the other responsa of the Gaonim. Sefer
HaY ashar 362
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R. Moshe of Paviawas killed in the sanctification of G-d's name in the decree of
Lombardy. Sefer Mikdash M'at, R. Moshe Rietti

V. Rome
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And [, the insignificant one, found a support for the matter in the responsa of the Gaonim,
Rabbainu Eliezer b. Y ehudah and Rabbainu Klonimos of Rome who were asked
regarding this matter in the holy community of Worms and produced the seal of holy
testimony (i.e. reliable written testimony) that this very thing was asked in Rome. The
document [that they produced] read as follows: The Gaon, R. Shlomo Y itzchaki asked of
our master, the Gaon, Rabbai nu Nassan, the author of the Aruch, and of our master
Daniel, his brother, and of our master Avraham, his brother, and they answered as
follows, "This question was aready asked of their father R. Y echiel Gaon, and he replied
in the name of Mar Y aakov Gaon, the Resh Mesivta of the city of Rome the following: It
is proper custom for the circumcision to be connected to the reading of the Torah as well
asto the blowing of the Shofar. In addition, itisa mitzvah to perform it as early as
possible based upon the principle, ~ nign% m>7pn 17171 (the zealous are early in
performing mitzvos). It would be improper to delay the brisuntil after the entire service.
Even though it istrue that, if it would occur on another day, we wait until the completion
of the entire servicein order to insure that the entire community be present at the
ceremony and therefore be ableto hear the  brachah, on Rosh HaShanah, when all of
Israel are in the synagogues, it isimproper to delay it. Therefore, it is good and proper
that the circumcision occur in between the reading of the Torah and Haftorah and the
first blowing of the shofar @w1y°137). Ohr Zaruah, Hilchos Rosh HaShanah 275
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Regarding the question that Mar Shlomo Y itzchaki asked of Mar Nassan, Mar Daniel,
and Mar Avraham, the sons of Mar Y echiel of Rome, of blessed memory, regarding
whether a child, who died before his eighth day, has to be circumcised or not, thisisthe
answer: Even though it is the custom that our women perform circumcision with the outer
layer of areed, itisnot a mitzvah. For the Holy One, blessed be He, only gave
commandments to the living and not to the dead . . . Responsa of Rashi 40
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Even today, | received aletter from Worms, that stated that Rabbi Klonimos, a great man
of advanced years, who studied in the Y eshiva of Rome, and who is an expert in the
entire Talmud, ruled similarly. Responsa of Rashi 104

C.
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| learned this directly from R. Matzliach [b. al-Batzak], of blessed memory. Sefer
HaAruch
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| have received this explanation from Rabbi Moshe HaDarshan from the city of
Narbonne. Sefer HaAruch, Rabbi Nassan ben Rabbi Y echiel ben Rabbi Avraham of
Rome
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R. Moshe Kalfo of Bari usedtosay ... Sefer HaAruch
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Rabbainu Chananel also received Torah instruction from Rav Hai Gaon. Rav Y itzchak
Alfas and Rav Nassan, the author of the Aruch, received instruction from Rabbainu
Chananel. Responsa of Mahar shal 29
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R. Chananel, of blessed memory, said that we have received this tradition from our
teachers.  Sefer HaAruch
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| found this text in the commentary of Rabbainu Chananel "Ish Romi" [the citizen of
Rome]. Rashbam, Bava Basra 86b
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Thisis also evident from the Aruch. Heisreliable for all of hiswords are based upon
Rabbainu Chananel. Rabbainu Tam, Sefer HaY ashar 526
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Thisiswhat a disciple of Mainz explained according to the Teacher. R. Chananel
explained, [however] . .. Sefer HaAruch
5D 11797 XX 51273 7D 11 (2

This explanation was from the school of Mainz. Rabbainu Chananel explained
[however,] ... Sefer HaAruch

VI. Rabbi Nassan, the Author of the Aruch
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Rabbi Nassan, the author of the Aruch . . . The Shalsheles HaK abbalah wrote that the
name of hisfamily was Acco (Anav). Sefer Seder HaDor os

MMX 9D0 NNTPRA W’ND 0BT NRDwHn 7T vawn 7R YA Hya 101 /1 (2
Q"21737 QW .0 9190 17

Rabbi Nassan, the author of the Aruch was from the tribe of Y ehudah, from the family of
Tapuchim (de Pommi) as it is written in the preface to the work Tzemach David of
Spoleto. Chidain Shem HaGedolim
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These are the words of David b. Yitzchak b. Eliezer b. Yitzchak b. Avraham etc. from the
family of Tapuchim (de Pommi) from the tribe of Y ehudah from the four clans of
[prestigious] genealogy which the Caesar Titus exiled from Jerusalem to Rome. . . | have
an extremely old handwritten parchment copy in very poor condition. It is a handwritten
copy of the author, R. Nassan, of blessed memory, who was, according to [our] tradition,
from our family. Chidain Shem HaGedolim
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My sorrow has been multiplied through the four [children] which He, who is girded with
strength did grant me, . . . The first was thirty days old [when he died]. He was named

Y echiel. The second, Binyamin, was buried at the age of eight. The third, Shabsai, was
three when | placed him in the grave. Asto the fourth, | didn't merit circumcising him
[before he died] and my soul isbroken ... From the poem written by R. Nassan, the
author of the Aruch, at the conclusion of hiswork
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[I constructed this mikveh] in order that every upright and modest [woman] should
immerse hersalf, [in this] fountain of living water, in the year 4845 from Creation. 1bid.
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| and my brother established a magnificent synagogue, where the glorious and awesome
name [of Hashem] would be sanctified with grandeur. It was splendidly finished in the
year 4862. |bid.
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The object of my desire was completed on Tuesday, the nineteenth day of Adar, in the
year 4861 from Creation (1101 C. E.), 1033 years from the destruction of the House that
was destroyed in a conflagration, 1413 years according to the reckoning of documents,
for the People who stand silent like alamb before the one who shearsit. 1bid.
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Rabbi Nassan, the author of the Aruch died in the year 4866 (1106 C.E.).  Sefer Seder
HaDor os
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| found in the Sefer HaAruch . . . Rashi, Shabbos 13b
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... [This explanation was found] in the Commentary of Rome. Rashi, Krissus 5a

H...
TYINT MHWITPA YAwn 127 0°72 PIW QN0 DAY ANRWw *oh YWD — MPWn XNAT

Wnn 0 1P RY PR YAX o TIPWR RNDAT WD 1WA JNTIDT RHAIT M (37D) JUp
.07 57 01992 NSO NIBDIN LANIR ARTH KOX 795V 7907 pnn KD

The Aruch explains . . . Tosefos Berachos 19a
VIl. Rav Tzidkiyah ben R. Avraham HaRofei
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Rav Tzidkiyah ben Avraham HaRofei  (the doctor) composed  Shibolei Hal eket
(literally ears of gathered corn). | have seen a hand written copy of Shibolei Hal eket
which was arranged into "rows" and "ears of corn". The [present day] published formisa
condensation of the original work in a changed order. The [present day] published
Shibolei Haleket has 121 chapters. In the handwritten manuscript there are 372 "ears of
corn.” Themnemonicisseven  ¥7aw (numerically 372) good ears of corn (Genesis
41:24). At the end of the work, there are [in addition, a compendium of] the laws of
mourning, circumcision, tzitzis, and tefillin. Recently, | saw a handwritten copy of a
second volume of Shibolel Hal eket. In it, is written that Rabbainu Tzidkiyah HaRofei,
the author, was from the family of ~ Anavim. This second volume is not arranged into
rows and ears of corn asisthe first volume. It is, however, divided into 172 chapters
dealing with the laws of issur Vheter and other laws. Sefer Shem HaGedolim
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With other close deceased relatives, however, one goes back and forth from [the
cemetery] wearing shoes. [Only after coming into] the house does one remove the shoes

thisisalso our custom in Rome . | have great difficulty with this custom asoneis
required to remove one's shoes as soon as the burial is completed. Shibolel Hal eket
Hilchos Simochos 15
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I, Tzidkiyah ben R. Avraham HaRofei, witnessed an incident in Rome at the wedding of
ayoungman... R.Meir b. R. Moshe waspresentand ruled. . . Shibolel Hal eket
2:63
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These are the question, which |, Tzidkiyah ben R. Avraham HaRofel, may herest in
peace, asked of the honorable R. Meir b. R. Baruch of Rothenburg : Behold I, the young
and impoverished one, who is coming before the king in his palace, in order to ascend to
Mount Sinai . . . Introduction to the questionsthat R. Tzidkiyah posed to R. Meir of
Rothenburg
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From the fragrance of your oil have we become perfumed. We have rubbed ourselved
with your pleasant oil of roses. . . . My master and friend, my teacher, R. Tzidkiyah, with
your lofty intellect, you have penetrated the springs of the deep hidden water as befits[a
man of] your pure understanding . . . Y ou should remain in peace together with all that is
yours. [Thisblessing is given to you] from a soul that movesto your bidding. Meir b. R.
Baruch, may helive.  Introduction and conclusion of the Responsa of R. Meir of
Rothenburgto R. Tzidkiyah
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Aswe are aready involved in the laws of fasting, [we will now discuss| the burning of
the Torah of our G-d which took place in the year 5004(2) from Creation, on Friday,
Parshas Zos Chukas HaTorah , astwenty four cartloads filled with volumes of the
Tamud, halachos and hagados were burned in France. Shibolei Hal eket 263
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There wasan incident in Mainz in the year 5053 . . . 1 bid. 2:67
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My father, my master, R. Avraham, of blessed memory, founded the custom that every

Shabbos and Y om Tov, when they would take out the Torah, they would read verses of

praise Ain Komocho . . . Malchuscha Malchus Kol Olamim . .. Shema Yisrad . .. asitis

written in the Siddurim for the holidays . . . This matter was a burden to the congregation
Ibid. 77
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After the silent tefilah [at the end of Shabbos] wesay Kaddish and say Vihiy Noam . . .
Why do we have such a custom to say this chapter of Tehilim... My brother R.
Binyamin, may Hashem protect him, explained that this prayer has the power to protect
from demonic forces and from Gehinom . . . 1 bid. 129
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The Gaonim of Rome, of blessed memory, explained that the words EmesV'Yatziv refer
to Krias Shema. Heisthereby saying that the matter that was stated, to accept Y our
authority, isgood. Thisis also the opinion of my brother R. Binyamin, may Hashem
protect him, . .. Ibid. 16
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R. Meir b. R. Moshe, of blessed memory, ruled that since our Tamud states without
reservation that Kiddushah must only berecitedina minyan, anindividual should not
recite Kiddushah [inthe middle of thefirst berachah of Shmah inthe morning]. My
brother, R. Binyamin wrote: | asked my master, R. Meir, may Hashem protect him, isit
fit to say the [ K'ddushah of the first berachah while the minyan is reciting the K'ddushah
of the repetition of Shemoneh Esreh] . . . 1bid. 13
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In addition, they have the custom of saying verses of blessings and consolation as a good
omen, for it isthe beginning of the week, suchas V'yitainlecha ... and they conclude
with the blessing . . . Meech mehullal batishbachos. | heard, however, in the name of R.
Avigdor Kohen Tzedek, of blessed memory, that it isincorrect to conclude with a
benediction . .. such abenediction has no place and it constitutesa berachah livatalah.

R. Avigdor Kohen Tzedek, of blessed memory, replied to my brother, R.
Binyamin, may Hashem protect him, ... Similarly, thereisacustomtosay piutim,
havdal os, and zemiros to escort the Shabbos just as one would escort the king as he enters
the city and as he leaves. 1bid. 129
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Regarding thisdid R. Binyamin ask of R. Avigdor Kohen Tzedek, of blessed memory,
and hereplied to him the following . . . However, | received from my master, Rabbainu
Simcha of Speyer, that sleep, use of the bathhouse and the bathroom are considered an
interruption and one has to repeat the blessing [over the study of Torah]. | am not coming
to refute hiswords by my arguments but rather to justify the common custom [of not
repeating the blessing]. 1bid. 5
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Responsa to the community of Vienna: Y ou have lions before you and you are asking
your questions to foxes? Wisdom lies with the elderly not with the young. Behold you
have within your midst an ark of the covenant and the K'rais V'Haplaissi in the person of
R. Avigdor the High Priest who hasthe Choshen Mishpat on hisheart . . . | ask of my
honored teacher to [review and] correct any of my errors and not let any wrong remain in
my tent. Asfor me, | will adhere to the commands of the king, the words of Malki
Tzedek, the priest of the highest G-d. May you merit in seeing the consolation of Zion as
is stated in Scripture. Meir b. R. Baruch, of blessed memory. Teshuvas Maharam,
Prague, 102
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Similarly, | have heard thisreason directly from  R. Binyamin, my uncle, of blessed
memory: On Shabbos and Yom Tov Shachris, Minchah Yom HaKippurim and Tisha B'Av
that have the reading of the Haftorah that serves as an interruption between the recitation
of the Kaddish after K'riasHaTorah and the Kaddish beforethe Tefillah of Minchah,
after the Sefer Torah issafely put away, Kaddishisrecited after KriasHaTorah. On
Minchah of Shabbos or Minchah on afast day, however, where thereisno Haftorah nor
anything else to serve as an interruption between the two Kaddishin, then Kaddishis not
recited after K'riasHaTorah . Thisis so, because of the need to recite Kaddish
immediately prior to the commencement of Tefilah B'Lachash after the Sefer Torah is
safely put away. Shibolei Hal eket 79
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My cousin, R. Yehudah b. Binyamin , of blessed memory, was careful to eat [ Seudah
Shlishis] from fruit of the Shivas HaMinim (the seven varieties) . . . Similarly, HaRav
Avigdor Kohen Tzedek, of blessed memory, responded to Mar Y ehudah my cousin, may
Hashem protect him, that [only] Birchas HaMazon is considered to be avalid interruption
[to divide the second meal into two partsin order to have three distinct meals]. 1bid. 93
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Rabbainu Yehudah b. Binyamin HaRofeh composed acommentary onthe Halachos
of the Rif. | saw a handwritten manuscript of his commentary which was on the major
portion of the Halachos of the Rif. It seemsto me that he was the mentor of the author of
the Shibolel Hal eket and, regarding him does he write, "My master, 'Yaaleh™, a
reference to the verse, " Yehudah Yaaleh." (Y ehudah should take the lead and rise up to
conquer the land, Judges 1:2) Shem HaGedolim
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Rav Tzidkiyah b. Binyamin, my cousin, of blessed memory, heard directly from R.
Meir, of blessed memory, thatif apersonhasa  KosPagum (acup that has been
previoudly tasted that is unfit to be used for ~ Kiddush) and needsto make Kiddush or
Havdalah, he should add a little water, for thisiswhat is stated in the Talmud

Yerushalmi . .. Thisisalso the custom in Germany. Shibolei Hal eket 71

VIII. The Sagesof Italy

A. R. Shlomo ben HaY asom
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Rabbainu Shlomo ben HaYasom explained . . . Ibid. 97



Series VI 18 Lecture #10

B. HaRav R. Yitzchak bar Malki Tzedek of Siponto
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V essels made from stone, dung and special clay [not fired in akiln] only need to be
washed inside and out because it does not absorb. HaRav R. Yitzchak bar Malki
Tzedek, of blessed memory of Siponto madeasmilar ruling ... Rabbainu Yitzchak
of Siponto wrote [in his commentary to] the second chapter of the Tractate Kailim . . .
Ibid. 207

C. R. Eliezer of Verona
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Inthe name of R. Eliezer of Verona , of blessed memory, | found that [if thereisno
minyan in the morning, then the individual should say in the first b'rachah of Shma after
OnimB'Yirah::] Kadosh U'Varuch L'E-I Baruch ... Ibid. 13
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On both days of Yom Tov our custom isto say the b'rachah of Zman. Thisis something
which all of the Gaonim are in agreement. | found inthenameof HaRav R. Elazar of
Verona, however, that one should not say the  b'rachah of Zman on the second day of
YomTov... lbid. 237
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This the responsum that HaRav Rabbainu Elazar of Verona repliedto R. Yitzchak b.
Moshe of Vienna. . . Ibid 247

D. Rabbainu Y eshaya MiTrani |
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It is best not to make the taliss from any other material except from the wool of sheep in
order to fulfill the commandment of tzatzs mdoraissah (according to the Torah).
Similarly, the Agur (Chapter 8) writes thisin the name of Rabbainu Y eshayah [of
Trani] (Sefer HaMachriah) and the Maharil . . . Bais Y osef Orach Chaim 9:6
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It iswritten in Shibolel HalL eket in the name of R. Yeshayah that oneis alowed to give
piece work before Shabbos to a non Jew only if heis being paid. If he is working without
pay, however, it is only allowed in the case where the work can be completed before
Shabbos. 1 bid. 252:2
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With the following parable which he had heard from some non-Jewish scholars, did the
great and pious Torah giant, R. Yeshayah of Trani , of blessed memory, respond to a
friend who asked him the question, "How does one entertain the thought of arguing
against the early Gaonim, of blessed memory, whose hearts were as open as the
[immense] opening of the [great] hall of the Sanctuary?' The philosophers asked the
greatest of their group, "Behold, the earlier scholars were wiser and more intelligent than
we are and yet we criticize them and contradict their assertions in many instances and we
realize that we arein the right. How isthat possible?' The [chief] philosopher answered
them as follows, "Who sees further, amidget or a giant? The giant, of course, whose eyes
stand much higher than those of the midget. If the midget should mount the shoulders of
the giant, who then sees further? The midget of course. For now the midget's eyes are
higher than the giant's. We are all midgets, [he continued] who are mounted upon the
shoulders of giants. Because we see their wisdom are we able to plunge to greater depths.
It is because of the wisdom [which they imparted to us] have we gained [further] wisdom
and are therefore able to articul ate the opinions that we have. It does not mean, however,
that we are greater than they." Prefaceto Shibolei Hal eket



